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(Dokończenie). 


-Pewna niewiasta prosiła © zaradzenie w- 


iey zdrowiu, symptomata. iey choroby- były 
następne: ból głowy,- karku, krzyża i piersi. 

| oczach miała ustawicznie iakieś widma, i 
tak na iawie iako we śnie zdawała się. widzieć 
w około siebie węże, ptaszki i ludzi. Pyta: 
łem, się u mego śpiącego względem tey <sła- 
baści na co odpowiedział: „ Móy_mistrzu nay- 
» laśnieyszy! Każ aby się ona przybliżyła do 


» mnie. Ab! ty niewiasto!. spóyrzyy na sie- ) 
Zobacz kto ty iesteś na swiecie Ë. Roz- | 


» kazał mnie mistrz móy abym cię retował. — 


o» Widziałem. się z twoim: mężem.  Rozpowie- 
|| » dział mnie isk ty życie prowadziłas.. Wiaro- 


» lomna! Weyrzyy na twóy „stan! 


»> Niesprawiedliwa! _sądziłaś, że zawsze tak | 
» będzie; ale teraz cierpisz. Ostrzegam że. 
„byś powróciła do męża i przeprosiła go, a 
|» On tak będzie łaskaw, Że/ci wszystko prze- 
| » baczy. Ż 


Uday się do- Żyrowic piechotą, 
„ wyznsć grzechy przed kapłanem i trzy pią: 
» tki postu zachoway. Móy misirzu! możesz 


» ią magnetyzować przez dwa dni, a na trzeci |, 
» zrób iey- specyesik z ziółka. Brat. z siostrą 


» (Viola tricolor), Kozie brodki ( Radyx va- 
w lerianae ), i Slazówe korzenie (Rad. althae- 


x “m ae). Niech to parzy i piie zamiast herba- 
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tych, 


S .. 


_ pamięta. 


ty, A ta co się iey w oczach pokazuie iest 
„ omamieniem.  Powtarzay ieys, proszę ` cię 
„ móy mistrzu, aby przyszedłszy do Żyrewic 
„ wyznała swoie grzechy. A powrociwszy do 
„ mężę wszystko dobrze będzie. * z 


W tóm przyszedł ktoś podedrzwi i pod- 


| słuchiwał. , Lubo- drzwi były zamknięte, P. D. 


zaraz poczuł i zawołał: „, Ah móy mistrzu! 
„„ Połóż krzyż na prawey stronie drzwi, a sam 
„ koło nich usiądź. Ah ty niedowiarku! przyy- 
» dzie pora i na ciebie!“ Któż tam był? —. 


EPE GE 


Dziwno iest, iż P: D. lubo iest aptekarzem, 


` jednak we śnie magnetycznym zapomina wszy- 
| gtko o swoiey nauce, i lekarstwa, które prze= 


pisuie, nie, nazywa iakjapęekarze zwykli po 
łacinie mianować, sle $po polsku nazwiskami 
pospolitemi. Co się tycze wag aptecznych, i 
wtóm nie chce się trzymać wyrazów przyię= 
Nie mówi uncya lub drachma, lecz 
tót ćwierć tota. A zamiast gran, mówi: 
ile np. 40 lub 20 ziaren białego pieprzu za- 
ważą.  Rozmaity sposób uśpienia go, lecz 


, naymilszy dla niego, iak sam twierdzi, iest 


przygrywanie w minorach harmonicznych na 


| gitarze akordów używając tego sposobu dosyć 


iest dwóch lub trzech minut na wprawienie ie- 
go w zupełny sem magnetyczny. (Jak inż jest 
uspiony, a na móy rozkaz wnet się obudza+ 
chodzi z ctwartemi powiekami po pokoiu, i 
tam gdzie wskażę usiada. Lecz po zupełnćm 
obudzeniu i przyyściu do siebie, nic zgoła nie 


Wici, były tak nazwane nakazy królew= 
| gkie dla zebrania się narodu w grałtowney ia- 
Od czasów upowszechnienia 
się pisma, uniwersałami. królewskie takowe 


kiey potrzebie. 
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| nakazy aśkiteczniano. 


= 


Lecz ża dawnych. cza» 
sów Rzeczypozpolitey i w pierwiastkowych 
narodu Polskiego urządzeniach , był ta pewny 
rodzay tellegrafów, nie tylko u Polaków i u 
innych Słowian, ale i wcałey Europie półno= 


cnay nżyytany: O czem się PE MAY z u- 
wag następuych« 


Wiċ, rzeczownik, zakk od słówa wic, * 
wije: w znaczeńiųu swoiem właściwóm, znaczy 
0 pręt z drzewa zielogego, źwinny, giętki, zda- 
tny do ukręcenia i obwinienia czego; znaczy 
takoż tykę wyniosłą, nie grubą: Kiedy naczel- 
nik narodu, Xiążę czy Król rozsyłał Wici, na . 
pospolite ruszenie , albo kiedy chciał 'ostrzedz 
Wiciąmi narody o potrzebie mienia się do 


broni: |w przypadku. wtargnienia. nieprzyjaciół, 


nic innego nie: czyńił, w owych czasach, iak 
 rozstawiać kazał. Tellegrafy pewne na wiciach, 


po' miejscach wyniosłych i i odkrytych. Nie ma. 


my wprawdzie nic o tóm wyraźnego w kroni: 
„karzach, ale wieleż to w nich opuszczeń się 
nie natrafia, które wyraġnie z innych źródeł 
nam staią przed oczy? ` 

"U Niemców starożytnych i bliższych nas 


Ą Sisbudw, seymy luda nazywały się Wittena- 
3 gemott (obacz bistr: Anv: Jodłowskiego , W 
| Warsz: 1789, Tom I., stron: fog. Takoż Ta- 

syta). . z ożbjersiąę ten. wyraz, rozłożyć trze 


ba Witten- á 


a- gemoft : 


Witten. ma: zakończe- 


„© mie liczby miogrzy, w liczbie poiedyńczay bydź 
powinno Witte, Witty albo. Witi? Jakowy 
"wyraź natrallamy /w płaskim niemieckim . dya- 


f ig lekcie, P/ątJeutsch zwanym. i wkollenderskim, 


w których Witt znaczy blisko tykę, czyli drąg 
do zatkniącia znaku + drąg.na rei ostatniey ma- 


S 


Er 


.|nie woli Bo obraey, albo 7 Za a, Czyli A 


„| bas , znaczące tyki, iakie używają do płanta* 


sztu do zawieszenia, małey ARK witpe a 
Hollený rów, u Rossyan Vimpat, zwaney. Z 
ie się nawet, że ten wyraz powszechnie i 
dalszych ńzdbrzegowców morza Baltychiego 
est w używaniu , iakiem się przekonał będąc W 
Memlu,. Pernawie, Rewlu, Kronsztącie, Ey 
dryg hamie 1 Sweaburgii, w latach 1566 39 
19, Bliżey ieszcze słyszałem Łocmanów fi 
landskich żeglaiąc między skałami Schwedische 
Scheerin zwanemi, że tyczki “z chorągiewkami $ 
na beczkach pływaigce ina „skałach i anieliznach | 
dla znaku zatknione, nazywali Pie, w liczbie 
mnogiey Wśtien, Wróćmy się do- rozbioñ ? 
wyrazu d Gemott; gemothen slowo „dawne 

Niómieckie, czas przeszły dokonany os. gr. żą 
hat gemothet, czyli er hať gemuthet, zatym r 
rzeczownik Gemott, Gemoth, czyli Gemutli 
znaczyć blisko będzie; nakłonienie 99 namy* 
stu czytcy woli, à wziąć należy za artykuł W 
dawney niemczyźnie z frankońskiego niekiedy 
używany, i vychodijey. tu na znączenie ‘prze 
dimka przez: Kiedy więc, iakieśmy pokazali > 
: Witten Znaczy to samo co' nasze //ici, prze” A, 
‘to` cały wytaz Wittenagemott, będzie znae 
czyć przez Wici, za pomocą wiciów ; sktoniee +y 


i 


seym zą, Wiciami 
p U Litwinów dłeiydsjeh w RAR dye: 
'alektâch nstraliamy na wyrazy Witukaś, Wite 


cyi chmielu i t. p. (1) Kiedy z dzieiów « Li< 
pewakich postrzegany, że były u nich ziazdy: 4 

gromtadne uzbraianie się, wnosić należy, że | 
S Tino Wici  znajonie były. * A tym bars 
dziey kiedy nstraGsmy ma podobny wyrał po* 
dobnąsrzecz znaczący, W zbiorze móim pieśni: | 
eaen Litewskich; znayduię iedną strofę” A 


(1) Wiclną,. Jłatek używańy do spłat pa 
Niemnie , po Litewsku Witinas albo yz 
tinas; pochodzi 93 Ustina, kaczka, przez * 
Podobieństwo tego iłatku Jo kaczki, - 


z 


OSADA a | 

8 źezołtach końskich, którcy nie. mogłeni 
Wyst znaczenia, „aż dopiero pisząc o Wiciąch, 
1 Praźnie. ta strofa zdaie się mówić 6 tyćh sva: 


+ 2 f 
sowa tlómaczenje: 

. Na polach waszych wysoko utkwione, 
Wos Każdą do woyny narządzić oszczepy, 

ar Porzucim ‘ofca, matkę i lube dziewczęta. „, 


„ Szczotby 
Może bydż na tykacit, czyli wiciaca, musiały 
u Litwinów Wici woienne oznaczać się 


ehi; był godłem woyny. 

3 Któż nie widział po wsiach naszych koła 

Od Wozy na tykach tkwiące? Niech się wyba- 
Ściślę znaczenia tego znaczemia tego znaku, 
Wie się, że są Wici panny na wydzniu. Z 

. tych uwag przekonywamy się, że u Łitwinów 
Był takoż znany ten rodzay tellegraiow. 


"Kea, z słowiańskiego , podobnież sześłwije , 
Znaczy. pochód , rusżanie się zebranego ludu; ż 
ż sześdwżję , zchadzka tłumu. Wewnętrzne zna- 

czenie tych wyrazów pchodzących od sze, 
„Wytażą iakoby 'poruszenie się tłumem 5 


nie 


t 
i rusze- 
|... Pospolite; zebranie się 


w !'edno pospół- 
1 za pośrednictwem szesta czyli Wici, Iw 
(żę tczyżnię szedł, szedlem, gdje słowiański 
 dłosłów przebija szesł, rach się wyraża, 
pam a Słowian widzimy przedmiot znany Wi-; 
| b; naszym odpowiedny zupełnie , dla które- 
N aa Zenia i postrzeżeń zwyczaiów shólnych 
i plewieniu uowiańskiemu, twierdzić nas 
PCD ze Wici znanemi w całey słowiańszczy- 
JJ U Tatarów zachowuie się do dzisieyszey 
Ba "Y cé podobnego , w Krymie, u Kazańców i 
; zo inych: bosdach _odosobnionych; lecz „dla 
| ostatku badań mieyscowych, z samych pry” 


ERA b 


Pżytnych tellegrafach, takie iest iey' co do 


jar A kiedy szczolby: końskie, tę okropne szczotby, 


na polach wysoko utkwione; è 


szczolbami końskiemi, tak iako koń u staroży- 


Canu Rossyań tyka czyli wić nazywa się. 


RB były, ; x 


„watnych powieści 
%iością. + . SER 
. . Dawny naród Skandynawów, który wpły= 


mił wiozmate półsocne narody, iako należą: ` 


cy do szezepu. Saxomów i maiący związki z pół 
nocnymi słowianami, a również iak oni naiaze 
dami zaprzątalący się na lądzie i na „morzu, 
również najazdy ze wszech stron. wystawiony, 
nie mózłnie znać Wici, ani się obchodzić bez 
onych, Jeżeli brak badań mieyscowych nie ros 
bi dopiero mię sposobnym ściśleyszych Postrze« 
Żeń- w tey mierze uczynienia ,. nie mniey ie 


dnak » zlego co się rzekio, przekonać się mg» y 3 


źna, O powszechnóm znaniu iu Skandynawów 
podobnych lub takich iak nasze Wici, 

Owoż wynalazek teliegrafów jak iest da- 
"Way iiak powszechne ich było użycie. `- Jdzie 
ieszczę o zastanowienie się komniby pierwszeńe 
stwo tego wynalazku przypisać, Zdaie się, że 
gdy Wić polskie i słowiańskie sześt, Są wyra= 


rami naszyńskiemi i nie naleźącemi do ięzyka 


żadnego obcego; Polacy musieli wprowadzo- 


ne może te tellegrafy u słowian udoskonalić u 


siebie i pód nażwiskiem, Wici, dadź ie poznać 
Saxonom i dalszym Niemcom, bo Wit, czy 
Witte, nie zdzie się pochodzić ze słoworodę 
innego iak polskiego F/ic. Nawet ieszcze Pos 


| lacy iako zamieszkiwaiący równe, poliste. kra- 


ie,.maypiorwszą mieli zręczność i wynalezienia 


tellegrafów i onych wydoskonalenia; naybliżey - 


więc im ten wynalazek przypisać przychodzi. 
Teodor Narbat, 


| UE a 
O żądzy zakładania się Anglików. 


4 


, Podczas ciągnienia loteryi królewskiey 
otwierają mnóstwo kanterów zakładowych we 
wszystkich dzielnicach Londynu, ' Przedsiebigr- 


„ca każe drukować uwiado nienia, ogłasza ia 


publicznie, a nawet każdego dnia przez Ga- 
Zety.  Przezrocza oświecone Przyozdobiają 


i 


* ZZ SE A aż s WEJ. 


twiedzić nie moge z pë- 


r 


o BE POCO Lo RASA PESO LARZY Í 
O WESTA 4 

wieczorem kantory. Nayistotnieyszą potrzebą 
tego mieysca iest wielka waza AERODEN nigdy. 
niewyczerpana , do którey zasiadaią na okołe 
zakładnicy. Przez całe 46 dni. dopóki trwa 
ciągnienie zwabia poncz lubowników. Takie 
„kantory: są zawsże napełnione ludźmi, i całą 
noc stoją otworem, Możnaż się przeto dzi- 
wić, że do tek nierozsądnych iak i zgubnych 
„zakładów nakłonić się daie taki, co o'świcie 
< dnia powracaiąc do domu iest jeszcze zupełnie 
ponczem upity? Dla zapobieżenia takowem 
nadażyciom kazał Rząd wprawdzie zamykać 
te niszczące kantory O Ir. godz: w nocy, lecz 
-że nie tniano przezorno:*. cznaczyć godzinę, 
a którey takowe dnia następaiącego otworzo- 
ne bydż. maig, wszyscy zatćm lubownicy za- 
kładów powrscaią zaraz po północy, a tak za- 

- miar tego hrządzenia zostaie zniweczony. 'Ta- 
kie kantory otwieraią i oszuści dla. wyłudzenia 
pieniędzy od drugich. Zakładnicy oddaią pie- 
niądze swoię do rąk przedsiebiorey, który ie- 
Żeli' mu. szczęście nieposłużyło i wiele. prze- 
grał, zamyka budę i zniką. Rząd, chcąc przed 
kilkoma laty, przedsiewzięcia takowe trudniey- 
szemi uczynić; i razem użyć nierostropności 
ludu na korzyść kraia, ‘postanowil: że każdy, 
ktoby takowy kantor chciał otwerzyć zapłecić 
mu po. funt. ster. (czyli 300. talarów ) mi- 

- mo iednak éy uślawy było w roku 1779. wie- 
cey isk goo. takich kantorów. Wielu nawet 
kramarzy. zakładaią w swoich budach. peway 
rodzay 
pończochy ,. i tp. znaczą liczbami, oznacze-' 
> nie to niezmienia jednak. 2żwyczeyney ceny 
rzeczy, lecz ieżeli liczba rzeczy: kuiorey 
zgadza się z liczbą wypadłą na wielkiey lote- 


ryj, „nsbywca oprócz rzeczy odbiera ieszcze ; 


- pewną ilość pieniędzy. Tym Poor e kue 
| piwszy za kilka groszy wstążkę , można: wy- 
“gré sto Gwineów. Sąieszcze i inne kantory: 

w których rebią zakłady na rzeczy, OZA%czo- 


ZA $ C "184. y a + ! % e 5 LAN, 7 SI bA 


; ne. 


| 


| dy  tłuką naypięknieysze zwierciadła W 
szynkowni, irachuią kawałki o których zało” 
żyli się liczbę. p 


s 


łoteryi ; ; sukna, -materyie „ wstążki s 


Niektórzy bywaią tak mapli dö: zakt 
dów, że cały swóy maiątek w widoku znacze i 
nego zysku stawiaią na rzeczy, które często” 
kroć. zdnią się bydź nie do poięcia, do nich 
to udaią się wynalazki.. przedmiotów których 
prawdziwość iest wątpliwa. Ne iest tu mo* 
wa o takich zakładach osobliwych, których się - 
trafia codzień po kilkaset, te są tek zwyczaj” 
ne, ze byle kto podczas opowiadania iakiey 
yzeczy okazał w czemkolwiek naymnieyszą W3% 
pliwość ; usłyszy natychmiast: „ Załóż sie 
WPan o co chgesz-** ten sposób mówienia 
rrzyjęty iest powszechnia w Auglij, i częstó 
ża fraszkę” stawiaią wielsie Summy. Niekie” 


Sławny Fox założył się pewnego dnia © 

ster. (6,000. talarów ) iaką będz 
miał liczbę równą lub nierówną pierwszy Fijas 
kier; przejeżdzający koło domu w którym o. 
znaydował ze swoim przeciwnikiem. 

Kiedy w roku 1778. miała wybuchnąć wap 
na między „fngliąq i Francyą dwóch bogatych 
Anglików zrobiła zakład następuiący : „Ten co 
niewątpił, że do woyny przyiść miało, lecz 
rozpoczęcie się tóy, nie tak prędkiefa bydź są 
dził, wyliczył diugiemu roco gineów pód warna 
kiem, że ów dopóty. powinien ma: codzień 
płacić po iednćy gwinei, dopóki voyna wedle 
zwyczain po ulicach publicznie ogłoszoną nie 
zostanie. Woyna ta z przyczyn polityczn 
rezpoczęta była bez ogłoszenia itak ukończo” 
/czoną została. Przegrywaiący ofarawał róa o 
Gwineów  swoiemu. przeciwnikowi » lecz ter 
f tich i nie przy: ial; a tak dapełniaiąc zobowiąża 


1000. 


i muż. rocznie. góp. Gwinečw. póki woyna trwała 


